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Kiadóhivatal :
kér., Calvin-tér 1., földsz. 2.

A lap szellem i részét illető köz- Egyes 
leméuyek a szerkesztőséghez (V. 
kér.. Dorottya-uteza li). sz. a.)

ezimzendők. M e g je le n ik  m in d en  1 -én  é s  15-én.

Hirdetéseket felvesz a k iadóhivatal, 
Ilaascnstein és Vogler (Jaulusz és 
társa) V.. I )  orot tv a - u te.za f). és 
Eckstein líernát V., Ei'irdö-u. 4.

lapot díjmentesen kapják.

W/Zr fAntiért

(>. II. 1*. Sill)er német író ,.1’rak- 
tisclie I)ia tetik “ czínuí könyvéből a 
„Hajhullás valódi okai" ismertetésével 
foglalkozó czikkét a következőkben 
ismertetjük. A fönt nevezett író is, mint 
sok más, legelső sorban a fodrász
termekben szerzett hajbetegségnek tulaj
donítja a liajdísz tönkn‘ju tását; való
színűleg az ott mintegy rajokban csak 
úgy repülő bajbaczillus ragályos voltának 
csalhatatlan theoriáját elfogadva, Ueg- 
fölebb hozzáteszi még', hogy avassá lett 
olaj és pontúdé is okai lehetnek a 
hajhullásnak és azután mégis, mintegy 

önmagát megczáfolva, így fo ly 
tatja az innen túl már igen 
okos fejtegetéseit :

Valószínűleg eljövend ismét 
azon idő. melyben a féríivilág 
is megint ezopfokat fog  viselni, 

: mert az utóbbi évtizedben mind
jobban fölismerték, hogy a 
gyakran való rövidre nyírás a 
hajzatot és annak tahiját meg
gyöngíti és így a hajhullást 
elősegíti. Kalapjaink és fejre- 
valóink ez idő szerint még 
nagyon kezdetlegesek, mert 
ezek sok esetben eg'vedüli okai

a rögtön 
már nem 
úr tapasz-

a hajbetegségeknek és így 
beálló hajhullásnak is. Ezt 
egy katona vagy czilinderes 
tolhatta.

Azonkívül a hajhullásnak sok esetben 
való okozói a fejkorpa és fejbőrhámo-
zása is.

Ezek ellen dr. Hassárnak egy igen 
hasznos gyógyszerét ajánljuk : őt) gr.
vazelin, 1 gr. acido phenico, 5 gr.

urope preepta és nehány gramm 
szagositó olítj.

Cgv igen hasznos és megbizható 
fej víz pedig, a mely a legmakacsabb 
esetekben is sikerrel használható, a 
következő alkatrészekből van össze
á llítva : 100 gr. tiszta szesz, 150 gr.
víz és 5 gr. szénsavas ammóniák. Ezen 
vegyülök vízszínű folyadék, m elylyel a 
fejbőr háromszor naponta bedörzsölendő, 
de mindannyiszor fölrázandó. A dörzsölés 
alkalmával úgy habzik, mint a szappan, 
a mi a bőr érintését igen megkönnyíti.

Újabb időben a fejvizek használatát 
inkább ajánlják, különösen a korpa és 
bőrhámlás ellen, de minden 5— (> nap 
utáni használatát egy-egy napi szünet 
kövesse, a mikor is a haj olajjal kissé 
bekenendő, hogy az túlságosan ki ne 
száradjon. Továbbá egyszer hetenkint lan
gyos víz- és szappanmosás is használandó.



A meghasadt hajvégeket le kell vágni és ha nagy 
szárazság mutatkozik, hajolajjal kell, de nagy mérséklettel, 
bekenni.

A hajkenőcs (pomade) a hőrlikacsokat betömi és em iatt 
legt'ölebb gyermekeknél ajánlható.

Az oly nagyon kellemetlen „szakállpehely “ nőknél je len 
leg már majdnem kizárólag, és pedig fájdalom nélkül, 
elektromosság segítségével távolittatik el.

A haj őszülése ellen nagy sikerrel tojásolajt használnak, 
mely az életkorra való tekintettel egyszer vagy kétszer heteii- 
kint, makacs esetekben ltodig minden nap a fejbőrre dor- 
zsöltetik.

Ökörküröm-olaj kén- és vastartalmáuál fogva fokoza
tosan festi az ősz hajat ismét feketére vagy legalább sö- 
tétebbre. Dióhéjának és ezipresslex eleknek a frissen kipréselt 
leve is festi, illetve sötétíti az ősz hajat. Ha pedig pokolko- 
oldattal akarunk festeni, akkor a haj előbb meleg 
szappannal és szódával mosandó : ezen szert vigyázattal kell
használnunk.

A czopfnak korszakában sokkal kevesebb mértékben 
lépett fel a kopaszság és akkoriban azt kizárólag a kicsa
pongó életmód kifolyásának tekintették. A világos-szoke ha.] 
sokszori vágatás következtében sötétebb szint ölt és tehát 
sokkal több szőke férfin is volna, ha azok haját fiatal korától 
fogva rövidre nem nyiratták volna. 15s ez áll nem csak a 
hajnál, hanem a szakáll- és bajusznál is. Hitkán leborotvált 
szőke bajusz a legmagasabb kor eléréséig is szőke maiad. 
A szappan a liajuövésnek hátrányára van, mert ez, edző só
tartalmánál fogva a hajnak természetes zsírját felemészti, 
llv  szappan az arezbőr zsírját is teszi tönkre és ilyformán az 
arezszin hátrálnám is van.

./ősz/ /'éter.

Szinliázi parókák és azok elkészítése.
J ’ciqer Iqnácz, bécsi szaktanár előadása után fordítva,

o. folytatás.)

K  o ]) a s / \) a r ó k á k.

Kü vike a leg*szükség'csel>b szinliázi parókáknak : rlkészí- 
tése a legkényesebbek közé tartozik, miután szükséges, hogy 
a fejen jó l üljön és változó formáiban a legnagyobb gonddal 
legyen elkészítve.

A legnehezebb a kopaszterület mondirozása, miután itt 
ráncznak nem szabad lenni. Mondirozásához nanking, selyem
gazé vagy keztyűbort veszünk, a két utóbbi csak jobb minő
ségű parókáknál használtadk.

A inondirozás, mint azt a 4. ábra mutatja, egy szalag 
huzat a fiilrésztöl a nyakba, kezdve a nyakközépen (ez-nál) és 
a fültövén előreliúzva a halántéknál (ej, a homlokfalé fo ly 
tatva, ott ismét visszahajtva, (ó 1 a fej hátsó részén átmérnie a másik 
oldalra, visszafelé (a nál > mind a két végét összevarrjuk. Ez
után a nyakrés/, következik és végre az ábrán megjelölt 
helyekre a rugók illesztőinek.

A szalag mondirozása után a szövet foszíttetik reá : a 
szövetet előbb jó l meg kell nedvesíteni, mert különben lehe
tetlen azt ránéz nélkül kifesziteni. A szövet a két fülnél a 
homlokon át mindenekelőtt szögekkel megerősittetik és 
azután köröskörül a mondirszalagig feszítve, mint említve, lehe
tőleg ránéz nélkül odavarrva ; megjegyzendő, hogy a szövetnek 
annyira kell a homlokra simulni, hogy a paróka kezdete 
észrevehető ne legyen. Ennek megtörténte után a milyen 
alakra vagy je llegre  van szükség, a szerint varrjuk he treszszel,

vngv kniipföljük a moudirozást; minden esetre a tresz os a 
kopasznak szánt terület átmenetét kuüpiölm kell, hogy ter
mészetesebb legyen : végre a kopasz területet testekkel, leg
jobban olajfestékkel testszinűre bekenjük, ha az megszáradt, 
a hajat megnyírjuk, megvasaljuk és jó l meguedvesitve a
kívánt formába fésüljük. . . . . . .

Magas homloka parókák, mint azt az o-dik altra mu- 
t.,tja következőleg készíttetnek : az előbb említett kopasz
parókáktól abban különböznek, hogy az ott magyarázott inon- 
dirozáshoz még egy szalagot a tej tetején at egyik  tűitől a 
másikig és egy összekötő szalagot a forgótól a halanteklioz
húzunk. t ,

Miután a szalagok meg vannak varrn i es a rugók is
rá illesztve, a liomlokrész Xiinkiuggal vagy selyomgazzal be 
lesz húzva, a hátulsó része szinliázi parókákra alkalmas pamut- 
tüllel, mely minden színben kapható, be lesz húzva.

ila a mondirozás megtörtént, a hátulsó rész a fej köze
péig treszszel lesz bevarrva, az elörésze testszínű olajfestékkel 
bekenve és ha az megszárad, a többi bokniipfölve. Jellegük 
szerint ezen parókákat azok viselik, kik tudorokat, költőket, 
orvosokat, tanárokat ábrázolnak.

Új seg'édszálló és munkaközvetítő intézmény.
A kolozsvári ipartestület kebelében segéd szál ló és munka 

közvetítő osztályt létesített, a mely működését folyó évi 
november hó 1-éu kezdette meg.

Mintán kívánatos, hogy ezen intézmény minél szélesebb 
körben tétessék közhírré, tudomás és esetleges miheztartás ezél- 
jából itt közöljük az erre vonatkozó I -J szakaszából álló 
szabályzatot:

S z a b á ly z a t
a k ii I n z s v á r i i p a r t e s t ü 1 e t s z a I I ó j  a é s  m u n k a- 

k ö z v e t í t é s i  o s z t  á 1 y a r é s z é r e.

1. S- Minden képesítéshez kötött iparossegéd, ha Kolozs
várra érkezik, tartozik az ipartestület szállójába a gondnoknál 
jelentkezni, magát igazolni s az e végből nyitva levő je g y 
zékbe leendő hevözetes végett okmányait átadni.

A gondnok köteles meggyőződést szerezni, hogy az ér
kezett segéd munkakönyvé, vagy ideiglenes igazolványa rend
ben van-e. és a segéd utolsó mesterétől szabályszerű elbocsá
tást, valamint iparhatósági bejegyzést tartalmaz-e. Ennek 
alapján b e je g y z i:

k ) a segéd nevét és iparágát, 
ói érkezése napját,
c) azon hely nevét, a honuét a segéd jön.

< >1 v segéd, kinek igazoló okmányai nincsenek, a szállóba 
csak feltételesen fogadható be.

1*. A segéd, a mennyiben bőröndje, ládája vagy tás
kája van, azt a gondnoknak elismervény mellett átadja, ki is 
az e czelra berendezett helyiségben zár alá helyezi. A gond
nok a neki átadott ingóságokért felelős. A háló vagy nappali 
szobákban táskát vagy batyut tartani nem szabad, A gond
noknál letett ingóságok a szállás és élelmezés dijának fede
zetéi képezik.

3. S- A  szállóban meghálni kívánó segéd részére ágy 
jelöltetik ki, melyet felöltözött állapotban használni nem 
szabad s melynek tisztán tartására az illető segéd köteles.

Oly segédek, kik a kellő tisztasággal nem bírnak, a 
hálószobákba be nem bocsáthatók.

4. íj. A szállóban alvó segédek kötelesek télen kilenc/., 
nyáron tíz órakor a hálószobába visszavonulni s csöndesen, 
zaj nélkül lefeküdni. A felkelés télen (október 1-től márezius 
I ig hét, nyáron hat órakor kell hogy történjék, mikor is 
köteles minden segéd a hálószobát felöltözve és megmosa
kodva elhagyni.

ö. íj. A hálószobában nappal tartózkodni tilos, miért is 
az a kitakarítás után a gondnok által bezárandó. A hálószoba 
minden reggel tisztán kiseprendő. hetenkint kétszer, esetleg 
a szükséghez képest többször is fertőtlenítendő s az ablakok 
lehetőleg egész napon át nyitva hagyandók A téli fűtésnek 
csak az esti órákban, a lefekvés előtt szabad eszközöltetni.

ti. §. A nappali szobában minden segéd köteles tisztes
séges magaviseletét tanúsítani : lármázás, dalolás vagy ezivu-



segéd

kodiis nincs megengedve és a gondnok az ilv  magaviseletét 
eltiltani köteles. Hasonlóul tiltva van a s z á i l ó n  s z e r e n 
c s e j á t é k o k a t  j á t s z a n i  é s  s z e s z e s  i t a l o k a t  
f  o g  y  a s z t a n i.

A gondnok tiltó felhívásának nem engedelmesked 
rendőri megfenyítésnek teszi ki magát.

7. í?. A testületi irodában letett munkaközvetítési könyvbe 
bejegyzett és segédet kereső mesterek jegyzéke  a szállóba 
érkezett segédek szántára nyitva van. Minden segéd köteles 
magát a közvetítési rendnek alávetni.

Oly segéd, ki daczára annak, hogy segédet kereső mes
terek fe ljegyezve vannak s azok által felfogadtatnék, munkába 
álltuli nem akar, a szállóból az engedélyezett 8 nap után 
távozni köteles. Az ily segédek a rendőrségnek naponta bc- 
jelentendök.

H. §. A szállóban egy segéd egy folytában csak bárom 
napig tartózkodhatik. Kivételes esetben a munkaközvetítési 
könyv bejegyzéseire, esetleg a hosszabb tartózkodásra enge
délyt kérő segéd viszonyaira való tekintettel az ipartesttilet 
titkára jogosítva van további bárom napra tartózkodási en
gedélyt adni. A tartózkodási idő leteltével az illető segéd a 
hálási, munkaközvetítési és élelmezési dijak pontos megfizetése 
és könyvének az ipartestületi irodában előzetesen történt le- 
bélyegeztetése után még azon nap köteles elhagyni a szállót, 
melyen 
később 
tartozik.

gondnok a távozás idejét a nyilvántartási 
s e jegyzéket reggel a testületi titkár

A
bevezeti
jeszti.

9.
illetik :

tartózkodási ideje lejárt. Munkába állított segéd leg- 
a munkába állítását követő reggel munkába lépni

e
beter

ít. A gondnokot a beszálló segédtől következő díjak

1. hálásért egy éjjelre a külső szobában 10 kr.
2. ,, „ ,. a belső „ 20 kr.
8. málha ő r z é s é r t ....................................... 5 kr.

10. Munkaközvetítésért helybeli mesterek és segédek 
10— 11> krajezárt, vidéki mesterek és segédek 50— 50 krt 
kötelesek az ipartestületnek űzetni. Mindaddig azonban, míg 
helybeli mesterek vannak előjegyezve, az ő kívánalmaik elé- 
gitendők ki s vidékre csak azután küldhető segéd, ha az 
iroda a helybeli szükségletet kielégítette vagy kielégíteni 
megkísértette.

11. íj. A szálló felügyeletére kirendelt ipartestületi elöl
járók s a testület titkára a nyilvántartási jegyzékeket, a 
szállón levő segédek letett okmányait bármikor betekinthetik 
s a je len  szabályok ellen vétók irányában a szükséges intéz
kedéseket megtenni kötelesek.

12. §. Jelen szabályzat a szálló minden helyiségében 
kifüggesztendő és betartására a gondnok pontosan ügyelni 
tartozik.

Tanonczszegödtetők figyelmébe.
Nemcsak szakmánknál, de a többi iparágaknál is álta

lános a panasz, hogy a tanonezok legnagyobb része, a tanidő 
lejártakor o lv csekély képzettséget és szakértelmet tanúsít, 
miszerint a vizsgáló bizottság valóságos öngyilkosságot kény
telen lelkiismeretén elkövetni, hogy az illetőknek a segéddé 
avatáshoz múlhatatlanul megkivántató minimális minősítést is 
megadhassa.

Szomorú bizonysága ez annak, hogy egyes főnökök nem 
elég komolyan fogják  fel hivatásukat a tanonczkikópzés körül 
s a fősúlyt nem arra helyezik, hogy a tanoncz minél nagyobb 
szakmabeli képzettségre és ügyességre tegyen szert, hanem 
inkább arra. hogy minél több mellékmunkára használtassák 
fel, nem egy esetben valóságos cselédhelyettessé degenerálódjék, 
avagy száraz dajkaságra kárhoztassák.

ily  körülmények között azután nem csoda, hogy a ta
noncz, a midőn a vizsgáló bizottság elé kerül, valóságos mű
vészetet fe jt ki a modellként szolgáló szerencsétlen áldozat 
összekaszabolásában, nagyobb dicsőségére tanítómesterének és 
volt főnökének.

Ez azonban az éremnek csak egyik oldala s nagy igazság
talanságot követnénk el. ha a tanonezok képzettségének hiányát 
minden egyes esetben kizárólag a főnökök terhére iruók ; 
mert tagadhatatlan, hogy sok esetben senki más, mint épen 
magok a tanonezok okai ennek : máskor pedig a szegőd tetési 
idő rövidsége szolgál gátul az alapos kiképzésnek.

Miért is a testület elöljárósága feladatához híven, tőle 
telhetöleg igyekszik segíteni azon hiányokon, a melyeken ja v í
tani módjában áll. íg y  kimondotta egyik  legközelebb tartott 
ülésében, miszerint ezentúl tanonezok 8 évnél kevesebb időre 
ne szegődtessenek s ezen határozat végrehajtásával az elnök
ség- útján a testületi irodát bízta meg.

10 n n e k f o l y t  á n é r t e s í t  j  ii k a z o n  t. s z a k t á r- 
s a i n k a t, a k i k  t a n o n e z o k á t  ó h  a j  t a n a k f e l  v e n  n i, 
h o g- y a t a n i  d ő t l é g  k e v e s  e b b 8 é v 1) e n á l l a p í t s  á k 
m e g, m e r t a t e s t. ii 1 e t i i r o d a  a n v é r t  u t a s í t  á s h o z 
k é p e s t  8 é v n é  I k é v é s  e b b i d ő r e s z ó l ó  t a n o n e z- 
s z e r z ő d ó s t  ne  in k ö t h e t.

10 z z e 1 k a p c s o l a t b a n  f  e 1 k é r e t n e k, h o g  y a 
s z e r z ő d é s k ö t é s  c z ó Í j á b ó l  v a 1 ó m e g  j  e 1 e n é s a l 
k a l m á v a l  a s z ü l e t é s i  é s  i s k o l a i  b i z o n y í t v á n y o n  
k i v ii 1 a z ú j  r a o 11 á s i b i z o n y i t v  á n y t i s  m i  n d e n- 
k o i- m a g- u k k a 1 h o z z á k, m é r t  e n é l k ü l  a t a n s z e r- 
z ő d é s a s z é k e s  f  ő v á r o s i  IV.  k e r. e l  ő 1 j á r ó s á g- 
m i n t  f e l e t t e s  h a t ó s á g  t ó 1 n y  e r t m é g h a  g  y  á s 
f  o 1 y t á n, e g y  e s e t b e n  s e  m k ü t h e t ő  m e g.

B u d a p e s t e n ,  1.896. évi november hóban.
A z elnökség.

Egyesületi élet.

Jegyzőkönyv
a b u d a p e s t i  b o r b é l y - ,  f o d r á s z -  é s  p a r ó k a 
k é s z í t ő  i p a r  t e s t ü l e t  k i á l l í t á s i  b i z o t t s á g á n a k

f. é v i  o k t ó b e r  hó  2 7 - én  t a r t o t t  ü l é s é r ő l .

Jelen voltak :
Joszt Péter elnök, Réthly Árpád alelnök, Burprich János 

gazda, továbbá Uicbter Péter, Tokody Ferencz, Csikós Ferenc/,, 
Breitfeld Andor, Schlezák József, Maksa Ferencz, Bibéi- Károly, 
Breitfeld Alajos, Fogéi Mátyás, Molnár Lajos és Pásztory 
János bizottsági tagok és Könyves Kálmán jegyző.

Elnök üdvözli a megjelent tagokat s az ülést megnyitja.
Olvastatott a magyar kereskedelmi múzeum igazgató

ságának f. évi október hóban kelt 1044. sz. átirata, a melyben 
a múzeum tagjainak sorába lépésre s az intézet újjászervezendő 
állandó kiállításában a kereskedelmi forgalomnak szánt árú- 
mintákkal való részvételre szólít fel. (Beható és hosszas vita 
után, a melyben a bizottságnak csaknem minden egyes tagja 
részt vett, a testület je len leg i pénzügyi helyzetére való tekin
tettel, valamint Biliéi- Károly azon felvilágosítása után, hogy 
a magyar kereskedelmi múzeumban való állandó kiállításnak 
—  legalább tapasztalata szerint —  a mi szakmánkban eddig- 
elé épen semmi pozitív eredménye nem volt, kimondja a 
bizottság, hogy a múzeum tagjainak sorába való belépésre az 
időt még nem tartja elérkezettnek s így  az átiratot egy 
szerűen tudomásul veszi.)

Ezután bejelenti elnök, hogy a kiállítási szekrényekben 
lévő tükrök megvételére eddigelé a következők jelentkeztek : 
Flesch Péter 4 drb., Burprich János 2 drb., Breitfeld Alajos 
4 drb., Pásztory János 4 drb., Molnár Lajos 2 drb., Breitfeld 
Andor .4 drb., Joszt Péter 1 drb.

Á llványok és koponya m egvételére előjegyeztették mago
kat, Kichter Péter (i drb. állványra és 6 drb. koponyára, 
Breitfeld A lajos 15 drb. állványra és 15 drb. koponyára, vala
mint 2 karra, Pásztory János 10 drb. állványra és 10 drb. 
koponyára, Tokody Ferencz 0 drb. koponyára, 6 drb. á ll
ványra és 2 drb. karra, Breitfeld Andor 6 drb. koponyára, 
(i drb. állványra és 2 karra, Réthly Árpád 6 drb. koponyára 
és 6 drb. állványra, Joszt Péter 4 drb. állványra és 4 drb. 
koponyára, Csikós Ferencz 4 drb. koponyára és 4 drb. á ll
ványra, Molnár Lajos 8 drb. állványra és 8 drb. koponyára, 
Maksa Ferencz 4 drb. állványra koponya nélkül, Fogéi 
Mátyás 4 drb. állványra és 4 drb. koponyára, Schlezák József 
2 drb. állványra és 2 drb. koponyára, Bibéi- Károly 3 drb. 
koponyára és 2 drb. állványra, valamint 1 drb. oldalkarra.

Miután valószínű, hogy a jelentkezések túl fogják 
haladni a rendelkezésre álló mennyiséget, minden egyes .jelent
kező fog értesittetni. hogy hány darabot kaphat és hogy a 
befizetések Vary pénzbeszedőnél teljesítetniük.

Breitfeld Alajos indítványozza, hogy azon szaktársak, a 
kik a kiállításban részt vettek, vétessék le magukat s hogy
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ay.nu áldozatkészséget, a melyet a testület a kiállítás irányában 
tanúsított, némi részben viszonozzák, adjanak egy nagy 
csoportképet a testületnek em lékbe; kisebb alakban pedig 
annyi példányban rendeljék meg, a hányán magukat előjegyez- 
telik. ( KI fogad tátik s a képek elkészíttetésével Breitfeld 
Alajos bizatik meg olv korlátozással, hogy a képek ára 
személyenkint 3 Írtnál többe nem kerülhet )

Egyéb tárgy urna lévén, elnök köszönetét mond a ki
állítóknak. hogy nem kiméivé sem munkát, sem anyagi 
áldozatot, a fodrászipart a kiállításon méltóan képviselték s 
igy fényes bizonyságát adták annak, hogy iparunk érdekeit 
szivükön viselik, annak előmozdításáért és jó  hírnevéért tud
nak tenni és áldozni is.

Köszöni azon odaadó támogatást, a melyben őt ezen 
eszme kivitelében oly kitartással támogatták s azon kére
lemmel. hogy a szakma iránti érdeklődést továbbra is tartsák 
meg. az ülést bezárja.

Kmf.
Könyves K á lin  -itb, 

jegyző.

Jegyzőkönyv
a b u d a p e s t i f  o d r á s z s e g  é d e k b e t e g  s o g  é 1 y  z ö 
p é n z t á r a i g  a z g  a t ó s á g  á n a k f. é v i  n o v e m b é r  hó 

10 - é n  t a r t o t t  r e n d e s  ü l é s é r ő l .

Jelen volttik : Joszt Péter elnök, dr. Bauer Károly,
dr. Juha A d o lf ellenőrző orvosok, Hermáim János igazgatósági 
tag ti főnökök részéről, Flescli Péter pénztáros, Gerber Antal, 
Grzsybovszky Ignácz, Dachsbek János, Bodis István, Kovács 
István, Majthényi Imre, Lévay Jenő.

Az elnök üdvözli a megjelenteket, a jegyzőkönyv fe l
olvasása és hitelesítése után jelenti, hogy Tabár Mátyásnak 
—  ti megboldogult lia után —  ti másodosztályú temetkezési 
járulék megadatott. Tudomásul van.

Továbbá, — folytatá az elnök, felkérem a temet
kezési bizottság elnökét, hogy referáljon az igazgatóságnak a 
Mindszentek ünnepe alkalmából rendezett kegyeletes ünnepélyről. 
Erre Grzsybovszky Ignácz a temetkezési bizottság elnöke elő
adja az ülésnek, hogy ő a tagokat meghívók által értesítette, 
hogy minél számosabban jelenjenek meg a halottas ünnepélyre 
s sikert is aratott a meghívással, sőt a dalárda elnöke is el
fogadta a meghívást, úgy hogy együttesen vonultunk ki zászlónk 
alatt a temetőbe s leróttuk a kegyeletünket Bla8ek Adolfné 
zászlóanyánk sírjánál, Kossuth Lajos nagy hazánkfia sírjánál és 
Eleischmann Károly sírjánál, az utóbbinál azért róttuk le 
kegyeletünket, mert reményt táplálunk az iránt, hogy miután 
az özvegy egyedül áll, nincs kizárva a lehetőség, hogy a 
jövőben pénztárunk örökölhet tőle ; igaz ugyan, hogy a dolog- 
korai. de mégis a valószínűség megvan.

Az elnök jelenti, hogy Grzsybovszky nála jelentkezett 
a végből, hogy engedje meg a fiatalságnak, hogy Eleiseh- 
manu Károly sírjánál rója le a kegyelet adóját. De mivel a 
liatalság autonómiájába be nem avatkozom, ez alkalommal 
semmiféle észrevételt nem tettem, remélve, az igazgatóság 
nézetemmel osztozkodni fog. (Helyeslés

Dachsbek János GrzsybovszkyIguácznak minta temetkezési 
bizottság elnökének a szóban forgó kegyeleteknél való eljárását 
minden tekintetben kifogásolja, terjedelmesen előadja az indo
kokat, hogy miért kifogásolja ; 1-ször: a koszorú nem felelt
meg ezéljának ; 2-szor a halottas beszéd sem felelt meg, mert 
ezzel a fiatalságot nagyon kompromittálta, szóval, eljárásai tel
jesen helytelenek voltak, a melyekért iránta a bizalmatlanság 
megszavazását kérem. Hogy igaz szavaimnak hitelt adhassak, 
bátorkodom hivatkozni egynéhány igazgatósági tagra, a kik 
résztvettek a kegyeleti ünnepélyen. Grzsybovszky Ignácz temet
kezési bizottság elnöke, Dachsbek János igazgatósági tagnak 
erős vádait visszautasítja, mert ha hibákat követet is el, azok 
nem oly súlyosak, mint a milyeneknek lefestettek az előttem 
szóló által. Hogy igaz szavaimat beigazolhassam, kérem a 
tisztelt elnököt, szíveskednék az igazgatósági tagok közül 
felszólítani azokat, a kik az ünnepélyen résztvettek, hogy 
elkövetett hibáimról nyilatkozzanak. A z elnök felkéri azon 
igazgatósági tagokat, hogy nyilatkozzanak az ügyről, mert 

úgymond —  látom, hogy az ügy igen komoly s így 
magam is szeretném, ha az mielőbb tisztázva lenne. Az elnök 
felhívására Streha Dezső ellenőr jelentkezik (több nem jelen t

kezett) előadja, hogy ó máson nem ütközött meg, mint Grzsybovszky 
Ignácz halottas beszédén, mert persze nevezett idegen ajkú 
lévén, igen sok hibát követett el a szavak kiejtésében, a mi 
a liatalságra nézve kompromittáló volt. De megjegyzem , hogy 
ezt nevezett nem szándékosan tette, hanem csupa jó  indulat
ból, vagyis a jó  akarat meg volt benne, ennélfogva nem 
szabad oly szigorúan elitélni, mert, hogy jó  akaratból történt 
e dikezió, abból is következtetem, mert nagy meglepetés volt 
reánk nézve, mert erre egyikünk sem volt elkészülve. Mert, 
ha tervéről valami csekélyét tudtunk volna, úgy biztosan 
reá bírtuk volna, hogy tervétől álljon el. De minthogy ez 
megtörtént s bebiz myítva vau, hogy ezen hibát nevezett nem 
szándékosan követte el, hanem ellenkezőleg jó t akart tenni, 
ennélfogva magam részéről a hibát nem veszem oly szigo
rúan, mert biztos vagyok benne, ha jobban tudta volna <Iik- 
czióját, úgy jobban mondta volna el A többire nézve pedig 
megjegyzésem az, hogy nem voltak kritika aluliak.

Az elnök szintén a halottas beszédre reflektált s a mint 
hallottuk az ellenőrtől, hogy az egész jó  hiszemüsógből tör
tént s így nem szabad oly drákói szigorral Ítélni : de külön
ben is megjegyzem , hogy ily halottas beszéd nem kis dolog, 
mert nem csekélység, hogy a hallgatóság előtt dikeziózon 
valaki. Azt hiszem, ily gikszerck tanultabbaknál is előfordul
nak, annál előbb iparosoknál, ennélfogva az ellenőr nyilat
kozatát magáévá teszi.

Dachsbek János és Grzsybovszky Ignácz között a polémia 
egy kis ideig folyt, míg az ülés elfogadta Daehsbeknak indít
ványát oly módosítással, hogy a bizalmatlanság Grzsybovszky 
Ignácz elieu szavazás útján történjék meg, mire az elnök felkéri 
az ülést mikép kívánja, titkos szavazás útján vagy pe< lig 
nyílt szavazás útján, mire az ülés a titkos szavazást választja. 
Az elnök kijelenti, hogy csakis segédigazolványi tagoknak vau 
joguk szavazni. Az elnök felteszi a kérdést, hogy a ki bizal
matlanságot szavaz, írja ki tisztán : bizalmatlanságot szavazok : 
ellenkező esetben pedig, bizalmatlanságot nem szavazok. Az 
ülés néhány perezre fe l függesztő tik. A szavazó ozédulákat be
vonja az elnök, pénztáros és dr. Bauer je g y z i a szavazókat. 
A szavazás eredm énye: 3 nem, 3 igen ; igy tehát a szava
zatok egyenlők valáuak. M egjegyeztetik, hogy a szavazók 
közt volt egy semleges is, ezt a semleges szavazót Dachsbek 
János igennek óhajtja venni, a mi ellen Hermáim János 
protestált ; ő, úgymond, az alapszabályok szerint követeli a 
szavazást, minthogy az alapszabályok 23. §-a tisztán kimondja, 
hogy szavazategyenlőség esetén az elnök dönt, ennélfogva 
jelen esetnél is döntsön az elnök Az elnök nem mel szava
zott, ennélfogva Grzsybovszky Ignácz megmaradt továbbra is 
temetkezési bizottsági elnöknek. Az elnök m egjegyzi, hogy 
ily  eset nem fog már előfordulni, a mennyiben mandátumunk 
úgy is rövid idő múlva lejár, illetve előbb érkezik el, mint a 
Mindszentek ünnepe ; tehát kár volna erre a rövid időre ezen 
tisztséget bolygatni. Az elnök a szavazás eredményét Grzsy
bovszky vul közli, a ki megköszöni a belé helyezett bizalmat.

Napirend 3-ik pontjánál olvastatik a pénztári jelentés, 
mely szerint az összes bevétel 71(52 frt 552 kr., összkiadás 
6(182 frt 97 kr., igy a többlet 479 frt kr., m egjegyzi a 
pénztáros, hogy a pénztár semmiféle hátralékban nincsen s 
igy van rá kilátás, hogy az év végén szép plussal fogunk 
zárni. Örömmel tudomásul vétetik.

Dr. Juha ellenőrző orvos proponálja, hogy ez évi nyers 
bevétel utáni tartalékalap még ez idén illetve dcczember hó 
végén tétessék a postatakarékba, de különben is a törvény 
igy  rendeli s így rendes kerékvágásba jattunk. Dr. Juha vé 
leményével osztozkodik Hermáim János, valamint a titkár; 
az elnök maga részéről m egjegyzi, ő örömest hozzájárul eme 
propoziezióhoz, de eddig az anyagi helyzetünk nem engedte, 
tehát ha az idén oly szerencsés helyzetbe jutott a pénztárunk, 
hogy még az idén lehessen eltenni a szóban forgó tartalék 
tőkét, úgy ő örömest szintén hozzájárul s az ülésnek párt
fogókig ajánlja dr. Juha indítványát. Az ülés határozatikig 
kimondja, hogy a tartalékalap az idén helyeztessék el.

A 4-ik pontnál folyó ügyek eziméu bemutattatik a IX . 
kér. elöljáróság határozata, mclylyel Máthé József után 74 frt 
í>8 kr. gyógykezelési dij alul felmentetik a pénztár. Nagy- 
méltóságú m. kir. kereskedelemügyi minisztérium magas 
leirata, m elylyel az 1893. és 1894. évekről szóló zár
számadásokat, s igy  az ott előforduló rendkívüli segé
lyeket, valamint a rendkívüli kiadásokat is jóváhagyta. 
Tudomásul van.



Következnék Ileinrieli Lajos segély iránti kérelme: A titkár 
előadja, hogy nevezett tag mint önkéntes tag űzetett egész f. 
évi szeptember hó 2-áig, de III. osztályt, tehát mint I1J. osz
tályú elvesztette a tagsági joga it, de niint II. osztályú nem, 
ehhez hozzá szolt a pénztáros, hogy nevezett tag rendesen 
lizetett s még ez idáig semmiféle kedvezményre nem szorult, 
ennélfogva indítványozom, hogy III. osztályból redukáljuk a 
másodikba, melynél fogva jogosult tagja a pénztárnak, s így 
a pénztár erkölcsi kötelességének eleget tesz, másrészt a tag
nak anyagi helyzetén segítve van. Az elnök a pénztáros 
indítványát helyesli s kéri az ülést, hogy ezen indítványt 
határozattá emelje. Az ülés megszavazta egyhangúlag a pénz
táros indítványát.

Az indítványoknál dr. Juha A do lf ellenőrző orvos felkéri 
a pénztárnál működő közeget — titkárt — , hogy a tag- 
könyvekbe az illető tagnak születési évét írja be, ez azért jó, 
mert némileg mégis a jelentkező betegnél a személyazonos
ságot könnyebben lehet megállapítani. T itkár tudomásul 
veszi.

Több tárgy nem lévén, az elnök az ülést bezártunk 
nyilvánítja.

Halottak napja.
Mint minden évben, úgy az idén is lerótta a kegyelet 

adóját a fodrászsegédek bctegsegélyző pénztára zászlajának 
néhai védnöknője, Blazck Adolfné sírjánál.

N agy számmal vonultak ki az egyleti zászló alatt 
november hó első napján a kerepesi-úti köztemetőbe, a hol 
a megboldogult alussza örök álmát.

Sírjánál a segédek ifjú, de szép reményekre jogosító 
dalárdája adott elő egy gyászdalt, a mely után Grzybovszky 
Ignácz a következő emlékbeszédet tartotta :

Kegyelettel és érzelmekkel telt szívvel jöttünk el mind
nyájan e sírhoz, mely oly feledhetetlen nekünk, mint az 
anyai sír.

Az em lék ezer szála fűz bennünket szeretettel és kegye
lettel e sírhalomhoz, mely feledhetetlen patronánk hamvait 
rejti magában.

Felesleges volna minden szó és csak a nevét kell ki
ejtenem, hogy szemeink a hála és kegyelet kényeivel te ljé
it ek meg.

De nagy kötelességet teljesítek, igaz hálát rovok le, a 
mikor megem lékezek arról a nemes önfeláldozásról, m elylyel 
a boldogult ügyünket felkarolta és támogatta.

Azok közül, a kik ma itt szomorodott szívvel köriilállják 
a drága sírt, még többen emlékeznek azon nehéz napokra, a 
mikor iparunk néhány lelkesebb képviselője megtette az első 
lépéseket a bctegsegélyző pénztár létesítésére. 1878-ban 
kevesen voltak, de lassanként szapordtak a tagok, úgy hogy 
1881-ben már olyan számot tevő társaság alakult, hogy a 
bctegsegélyző pénztár ügye biztosítottnak látszott.

Az öröm soha sincs üröm n élkü l; az egyenetlenség 
csakhamar beállott a békés társaságban és pártokra szakadva, 
személyes érdeket szolgálva, már-már szétzüllött a sok küz
delem árán megteremtett betegsególyző pénztár.

A jó ügy lelkes harczosai, szószólói elszomorodva néztek 
a közelgő pusztulás elé, és midőn már a veszedelem tetőpontra 
hágott, kerestek valakit, a ki a bctegsegélyző pénztár veszendő 
ügyét erős kezekkel meg tudná menteni.

Talán az isteni gondviselés súgta nekünk, hogy a mit 
az erőszakos férfiak megdöntőm készülnek, azt még erősebb 
alapon segíti felépíteni a gyöngéd női kéz. A feloszlásnak 
indult bctegsegélyző pénztár tagjai Blazek Adolfné asszony 
vendégszerető házánál gyülekeztek össze, hogy meghallgassák 
a ház lelkes asszonyának tanácsait cs új erőt merítsenek az 
ő nagylelkű áldozatkészségéből. Mintha az a mély tisztelet és 
rajongó szeretet, m elylyel Minitek Adolfné asszony iránt 
mindnyájan viseltettünk, átszállt volna a bctegsegélyző pénztár 
ügyére, o ly lelkesedéssel karoltuk fel újra. A szervezést, a 
vezetést barátságos szellem kezdette áthatni és ennek a m eg
teremtője, gondos ápolója a mi felejthetetlen patronánk volt.

A megerősödött betegsególyző pénztár igaz hálájának 
egy csekély részét azzal igyekezett iránta lerónni, hogy a

tagok áldozatkészségéből megszerzett zászlónk patronátltsát 
Blntfek Adolfné asszonynak ajánlotta föl, a ki ezt a tisztséget 
el is fogadta. K zászló alatt újult erővel küzdöttünk tovább 
és ma már a virágzó betegsególyző pénztáron kívül önképző
körünk és dalárdánk is van. Az ő nemes szivének, az ő lelkes 
ügybuzgalmának köszönhetjük, hogy zászlónk szeplőtelenül 
fennen lobog, mint a haladás, az összetartás és a béke szent 
szimbóluma. Keserű fájdalommal tölti el bálás szivünket, az a 
szomorú tudat, hogy oly korán kellett őt elveszítenünk.

De eljöttünk mindnyájan, hogy kegyeletünkkel adózzunk 
a nemesszivü nő sírjánál.

Kmléked élni fog szívünkben örökké!
Nyugodj békében !

Majd ismét a dalárda gyászéneke következett s ezzel a 
kegyeletes ünnepély véget ért.

innen távozva, Axmau Károly sírboltjához vonultak, a 
hol a dalárda gyászdalt én ek e lt: végre pedig Kossuth Lajos 
sírjához is ellátogattak, a melynél 15,000 főnyi hallgatóság 
előtt a legnagyobb elismerés mellett a Szózatot énekelték el.

Jól eső örömmel adunk hírt a segédek ezen évről évre 
megújuló kegyeletes tényéről, mert az önző érdekeket haj
it ászó s a mai nap jótéteményét holnap már elfelejtő és min
den felett napirendre térő sivár élet kietlensége közejtett 
könnyebbségünkre szolgál azon tudat, hogy az ifjú nemzedék 
szívében kiolthatatlan lánggal ég a hála és kegyelet ne
mes tüze.

Őszinte szívvel üdvözöljük őket e téren ! üdvözöljük mint 
oly férfiakat, a kik majdan hivatva lesznek, tehetségüket 
szakmánk érdekében latba vetni s annak ügyét előbbre 
vinni !

Reméljük és kívánjuk, hogy a mindennapi élet gondjai 
és küzdelmei között sohase feledkezzenek meg azon nemes 
erényekről, a melyeknek eddigi gyakorlása ' által helyes 
érzéküknek oly szép bizonyságát szolgáltatták.

KÜLÖNFÉLÉK.

Meghívó. A kontárok elleni mozgalom ügyében kiküldött 
nagybizottság tagjait van szerencsénk fo lyó  hó iD-én, kedden 
este 1 o9 órakor az Ijnirtestiilet helyiségében (IV ., U jvilág- 
utcza 18. sz.) tartandó bizottsági ülésre meghívni.

T  á r g y :

1. A visszamaradt összeg hováfordítása iránti hatá
rozat.

2. A bizottság végleges feloszlása.
Tekintve a tárgy fontosságát, pontos megjelenést kérünk 

annál inkább is, mivel tekintet nélkül a m egjelentek számára, 
végérvényes határozat fog hozatni.

Szaktársi üdvözlettel
a hármas bizottság nevében : 

Breitfeld  .H ajós.

Esküvő. A  fodrászsegédi kar egyik  törekvő tagja, Stand 
Antal úr, a betegsególyző pénztár volt ellenőre, f. é. november 
hó 8-án (vasárnap) a belvárosi plébánia templomban oltárhoz 
vezette Takács Teréz kisasszonyt. Násznagyok voltak a vő
legény részéről Réthiy Árpád, a menyasszony részéről Markai 
Edo művirággyáros. A vőfélyi tisztet Romsits István és Dol- 
lenz Béla urak viselték. Sok szerencsét és tartós boldogságot 
kívánunk az új párnak.

K öszö n e tn y i lvá n ítás .  A budapesti fodrászsegédek beteg
sególyző pénztárának és a fodrászsegédek dalárdájának mind
azon t. tagjai, a kik f. évi november hó l-óu Mindszentek 
napján a zászlóanya sírjánál megjelenni szívesek voltak, vala
mint Králik  István úr mint a dalárda érdemes elnöke kiváló 
működéséért, fogadják e helyen is legbensőbb köszönetemet.

Tisztelettel
G rzyb o vszh y  Ignácz, 

tem. rend. biz. elnök.



()

Halá lozás .  Budapesti szaktárcánk, ipartestületüuk tagja 
May'and János úr, folyó évi november hó 4-én este 9 órakor, 
életének 47. és boldog házasságának 15. évében, hosszas 
szenvedés után jobblétre szenderiilt, a megboldogultnak 
hült tetemei folyó hó Iván délután '7,8 órakor (YL.. Nagy 
mezö-uteza 14. sz. a.) lakásáról a róni. kath. vallás szertar
tása szerint a központi sirkertbe örök nyugalomba helyez
tetett számos testületi tag zászló alatti részvéte mellett. Nyu
godjék békében!

T a n o n c zfe ls za b a d itás .  1890. évi október hó 2(3-án a 
következő tanonezok szabadultak fel :

1. T i 11 Jakab, Arndt Henrik mesternél.
2. Juhász Tibor, Tokody Eerenez mesternél.
8. Skrobák István, Seregi Zsigmond mesternél.
4. l’ iszter Kálmán, Biegeleisen Henrik mesternél -
5. Klement József, Neurohr Péter
(>. Siginund ATlnios, Martin Antal ,.
7. Hornek István, Steinbaeh Kornél ,,
8. Csiszár Kálmán, Cvinár Anna ,.
9. Koncz Mihály, Kozáuyi Vilmos ,.

10. Bauer József, Charle Miklós ,.
11. Feiner Mátyás, Eek János
12. Friedmann Jakab, Kost Teréz ,,
18. Braun Gyula, Nedelkovics János „
14. AVerler Izidor. Jorchcr Szidónia

Legszebb n a p tá r  az „ I p a  r ü g y e k  N a p t á r a " .  A 
magyar iparosok számára szerkesztette dr. II o r v á t h J á n o s. 
E naptárban minden benne foglaltatik, a mi iparosainkat és az 
ipartestületeket érdekelheti. Nevezetesen van benne „Iparügyi 
czimtár", melyben az ipartestületek elnökeinek, tisztviselőinek, 
előljárósági és számvizsgáló tagjainak névsora foglaltatik és 
vásári jegyzéke a legjobb és legújabb. A naptár kiállítása a 
lehető legszebb, díszes czímképpel és 18 a szöveg közé 
nyomtatott képpel.

Ára 40 kr. Kapható az „Iparügyek " kiadóhivatalában, 
Budapesten, IV., S t i t ő - u t c z a  0. s z. a.

45 kr. előleges beküldése ellenében bárkinek bérmentve 
megküldetik.

Ajánljuk e naptárt szaktársaink ügyeimébe, a mely é l
vezetes olvasmányok és ismertetéseken kívül sok és hasznos 
tudnivalót is tartalmaz.

Helyeszközlő rovat.
(Ezen rovat alatt a munkást kereső főnökök és a munkát kereső segédek liir- 
detéscit 20 szóig 50 krral s ezen felül minden további szót 4 kiért közlünk, 
dőlt betűkkel 8 krért. Felvilágosítást ad a kiadóhivatal naponként d. e. 
10— 12. Csakis bélyeg beküldése mellett adunk Írásbeli feleletet.Előfizetők 
részére a kerestetik és ajánlkozik rovat díjtalanul áll rendelkezésükre.)

Kerestetik.
Egy fiatal borbélysegéd, jó  munkás, 10 írt havi fizetés és 

ellátás mellett, alkalmazást nyer azonnal. Ajánlatok Pfiug 
Rezső fodrászhoz Késmárk.

Borbély- és fodrászüzletbe tanonezok ajánlkoznak. Fel
kéretnek a szaktárs urak, kiknek tanonezra van szükségük, 
forduljanak lapunk kiadóhivatalához.

Eladás.

A Józsefváros élénk forgalmú helyén 5 év óta fennálló 
borbély- és fodrászüzlet konkurrenezia nélkül, családi viszonyok 
miatt jutányos áron eladó. Cziru a kiadóhivatalban.

Egy jó  forgalmú fodrász-üzlet a körúton, más vállalat 
miatt, kedvező föltételek mellett azonnal eladó, ezim a kiadó- 
hivatalban.

A főváros élénk forgalmú helyén elegánsan berendezett 
borbély- és fodrász-üzlet elutazás miatt jutányos árért eladó. 
Czim a kiadóhivatalban.

A Kerepesi-út közelében egy jó  forgalmú borbély- és 
fodrász-üzlet elutazás miatt jutányos árért eladó. Czim a kiadó
hivatalban.

O701IU lakossal biró városban, egy elegánsan berendezett 
jó  forgalmú borbély- és fodrász-üzlet 40d írtért eladó. Czim 
a kiadóhivatalban.

5(3000 lakosú alföldi városban igen jó  forgalmú borbély- 
üzlet, melv I20(i frtot jövedelmez, igen jutányosán eladó. 
Bővebbet Takács Károlynál II.-M.-Vásárhely.

Nagy vidéki városban létező fodrász- és borbélyüzlet, 
800 frt értékű előfizetővel, évi bevétel illatszer-eladással együtt 
2000 írton felül, az üzlettől való visszavonulás miatt kedvező 
feltételek mellett olcsón eladó. Czim a kiadóhivatalban.

Elegáns kivitelű 2 darab borbély- és todrásziizleti fali 
Üvegtábla férfi-figura, 150 cm. magas, jutányos áron eladó. 
Bővebbet Vi l i .  kér., új vásár-tér 19. sz. fodrászüzlet,ben.

24 drb színházi paróka jutányos árért eladó. < zím a 
kiadóhivatalban.

Egy a főváros élénk forgalmú helyén 4 év óta fennálló 
borbély-üzlet 800 frt házbérrel 880 írtért eladó vagy az üzlet
helyiség üresen bútor nélkül is átadó. Bővebbet lle ld  János 
fodrásznál, VI I I .  kér., új vásár-tér 19. sz.

Vidéken, de közel a fővároshoz egy jó forgalmú borbély
én fodrász-üzlet, mely 28 év óta fennáll, szabadkézből eladó. 
Czim a kiadóhivatalban.

Egy nagyon jó l jövedelmező fodrász-üzlet, elegánsan 
berendezve, haláleset miatt azonnal eladó 1500 Írtért; de 
csakis oly egyének ajánlható, ki a német nyelvet bírja es 
kérném a venni szándékozót személyesen az üzlet haladásáról 
meggyőződni. Tudakozódni lehet e lap kiadóhivatalában.

Felelős szerkesztő : Breitfeld Alajos.
Főműn katársalc : Joszt Péter, Réthly Árpád.

Beim mik atársak : Dankovszky István, Biber Károly, Breitfeld Andor, 
Fogéi Mátyás, Flesch Péter, Kászonyi Lajos, Bak Sándor, Leichter 
Lipót, Kalamenovich Géza, Herrmann János és Horváth Ferencz.

A kiadóhivatal felelős vezetője : Réthly Árpád.

HIRDETÉSEK.
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i T l a k i a  F e r e n c * * ,
Budapest, VIII. kér., Kerepesi-út 15. sz&m, „Fehér ló szálloda"
I'.stiki.' ezen vod jpgygyel ellátottak a valódiak T  vevőim nek Heveimébe a ján 

lom az utánzottaktól óvakodni.

* 5  o  y  * »  ö
ki őzen lap részére h i r d e t é s t  st'.víí j t e n t  akar, iiiugas provízió 
mellett alkaliuaztatik. Jelentkezhetni a kiadóhivatalban, IV . .  I jv ilast-  

ntc/.a IH. s j ... I. cm., d. u. i; <s óráig.



Első délniagyarországi borotvaköszöriilö-iníihely gőz- és villamerövel.

Állandó nagy raktár
borbé ly -  és í  odrász-czilslselxben..

Hariqunnd é.s Clippers szakáll- és hajvágó -gépek
3 f r t  50 krtól fe ljebb ; kitűnő hajvágó -o llók  1 fit  50 krtól 
fel jebb ; fnuiezin borotváló-szappan (teljesen neutrális) 
kilója 50 kr. ; valódi franczia illatszerek eredeti gyári 
áron kaphatók: legfinomabb valódi angol borotvák és 
aczélárúk. Sniingetii gyártmányt vagy utánzott angol jegyű  
borotvákat nem tartok raktáron. Szabadalmazott haj- és 
szakállvágó-köszörü lő  g ép ; I gép jav ítá sa  és köszörülése 
60 krtól feljebb. Az összes haj vágó-gépek alkatrészei állan
dóan raktáron vannak.

Javítások Jótállás mellett intéztetnek el, Nem tetsző árúk kicseréltetnek. •
i .L W * /Vagy árjegyzék ingyen és bérmentve. " ’WW

t n ld r n e  fd c f r 'd l e .  t í l l l r r ' ’ ' ' 1 Í «ü «H lc  OoHeno Medmbu H ill ie rn c  ÍM rU a ille  C o ld e n e  IH e d a l l l*  
U c r i . o  W ien . Dreádeo I t e r l in .  M ü n ch e n .

München, Hnmfordstrasse 1. sz.

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát, a hol valódi a n g o l  
b o ro t v á k  (öO-félc fajta), legjobb minőségű h a jn y i r ő  o l l ó k ,  
némot és valódi franczia < li. «le 1‘ l e r r ó n  l ' a r l s ,  ha jn .y iró  
g é p e k  l l a r lq i i a n t  á P a r i s  és K r í m i i  *  S h a rp é tó l .
úgyszintén ,,.Ittvvcl“ -g ó p e k ,  s á r g a  f e n ó k ó v e k  (csak I-sö 
rendűek), l e n ó s z í j a k ,  r é sü k  és k e f é k ,  valamint a fodrász 
szakmához tartozó összes f e l s z e r e lé s e k  nagy választékban 
kaphatók.

o  Teljes üzleti berendezések. ©
Ajánlom továbbá a :i:» óv óta  legelőnyösebbnek elismert 

h o m o r ú -k ö s z ö r í i l d é m e t .
Sok ú jd on ságga l ellátott Illusztrált árjegyzékem et min

denkinek in gyen  és bérm entve küldöm.

Elsőrendű minta fodrá sz-te rem  saját házamban.
Kéretnek a tisztult megrendelők, hogy megrendelő* 

scknél vagy árjegyzékek hozatalánál. német, franezia. vagy angol 
hvpIvimi levelezni szíveskedjenek és kéretnek a pontos ezímct 
megírni, esetleg névjegyét mellékelni. hogy a megrendelésüknél 
akadály l>o nu álljon.

felvétetnek a ki
adóhivatal Inni

Budapest, IV, kér., 
Ujvilág-utcza18.sz,

a] r<*

1 Borotváló-szappant, I
£ első rondiit, ajánl ús szét- 

küld 5 kilós postacsomagok- 
®-i bán 2 frt 40 kiért minden £3>; ;©
5>: postaállomásra, díjmentesen és & 
í>j utánvétellel a ife
d: »

1 Benker József-^^ I
d; jjs

5 N z a p p i i i i ' g y s í r  I
->! ;c
*  S t . -P ö lten .  A ls ó -A u s z tr ia .  ADj J :<s
J; Mintát díjmentesen. íj

' •«? «,'• «.’• •«? «)’• ’ifO'-'Á? '<*- %>■ •'# *e»

LENHARDT JAKAB
B U D A P E S T .  IX. kér., T o m p a - u t c z a  ÍO. sz.

készít egyes m űfogakat és egész fogsorokat. 
Foghúzást teljesít minden időben.

Első villamos beretvakések homorú es müköszörülése.

NO W A K  V I N C E
( e z e lő t t  S. R ich ter )

B K C S ,  I., l lo h e iiK ln u fcn gn ss ic  i> W I E M .
t t )V *  N ag -y  r a k t á r  v a ló d i  an g 'o l b e r e t v a k é s e k b e n  a  le g jo b b  ang-o l 
o zég -ek tö l. L e g f in o m a b b  h a jv á g ó -o l ló k ,  továbbá minden e s/akuniba
vágó czikkek. úgym int tyúkszem vágó kések, fenüszijak. kitűnő fenő kövek, haj- és ; 

szukái Ivágó-gópok. - » Q j
.......  S p e c z iá l i s t a  h a j -  é s  s z a k á .llv á g '0 -g -é p e k  k ö s z ö rü lé s é b e n .  ■ ■ ~~~

Megrendelések női német nyelven  kérem a levelezést hozzám juttatni.

i-------------- m ■- — ........................~ " i -  nu

Ha szüksége van
hajtü llre , hajhálóra, hajra, kefékre vagy fésűkre, úgymint 

bármilyen a fodrász szakmába vágó czikkekre, forduljon

Ströher Fcrcncz
h a j t ü l l g y á r o s  és h a j k e r e s k e d ö h ö z  

R o t h e n k i r c h e n  i. V., S z á s z o r s z á g .

Fodrászok és B orbé lyok fig ye lm é b e !!!
Ajánlom a raktáromon lévő bécsi masszív és hajlított

forgószékeket, consol-toilette-asztalokat 
és tükröket

mindtMv nagyságban, valamint a legizlésesebb teljes üzletberen
dezéseket a logjufányosabb árak mellett. — Vidéki megrendelések 
lelkiismeretesen csomagolva és biztosítva adatnak fel. Ugyanitt 
teljes lak-berendezések, úgymint

háló-, ebédlé-, úri- és szalongarniturák,
valamint ügyes bútordarabok legjutányosabb árak mellett dús 
választékban állandóan kaphatók.

Landau Ignácz
Budapest. IV. kér.. Károly-körút 24. sz.
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M O T S C H  A .  és T A K S A
Bécs, X., Lugeck 3.

finom illatszerek gyára. |
Különlegességek a fodrász urak figyelmébe ajánlva:

4<><> Ilii. E au  de Quinlne tuczatja 9.60. 4.80.
227- 225. Pom ade B rillan tine túe/atja 2.40, 1.20.
270 — 272. Pom ade H on g io ise  tnrzatjn 2.70, 1.50. 1.20. 
2140—2S1. Cosm etiques tucznt j i 1.80, 1.20.

29.7. G yanta-v iaszkkenöcs tuczatja 1.80.
420 — 422. B ay  Rum  tuczatja 4.20. 6. , 8.40.

42.7. E au  Athéniennie Huzat ja  4.20.
Továbbá dús választók mindennemű rizspor. fogszerek. folyékony
brillantinek. maiulolakorpa ibolyaillattal cs a legújabb illatszerekben, 
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A lapíttatott

1871,

A jánlja gazdagon (‘Hatott rak
tárán lóvá
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aczé lárui t
b o r b é l y o k

és fodrászok részére,
valódi \ Ilién/. svéd, sulitól, so liiiiten i 

és Itla / e li- ló le

beretv
H ajvágó ollók.

úgyszintén lia j- ás szaká i vfuvó- üóprli. a
legjobb minőségben és legújabb szerkezetben.

Minden egyéb e szakmába vágó czikkek dús válasz
tékban raktáron.

Szölöszeti. kerti és gazdasági eszközök
a legjobb minőségben, dús választókban.

« »  t - i  TV, í *  ■ *  Í R  i  « -■  k  « * -  í
s nap alatt eszközlök cs mindent a legjutányosabb árak mellett

szá mi tok.
Nem megfeleld árukat kicserélek.

D ú sa n  i l l u s z t r á l t  á r je g y z é k e t  in g y e n  és b é rm e n tv e  k ü ld ö k .

Hiramelsdorfer I.
borotva öblös köszörüldéje és aczélárú raktára.

A l a p í t v a  1S63.

B é c s ,  VI., M a g d a l e n e n s t r a s s e  8,
a Tlieater a. (I. Wien épületében.

Ajánlja hajnyiró ollók, valódi angol borotva és minden 
ezen szakba vágó czikkokböl dúsan felszerelt raktárát. Köszörü
lésre beküldött borotvák jótállás mellett a legrövidebb idő alatt 
a legjobban köszöriiltetnek.

Pontos árjegyzéket kívánatra, ingyen és 
bérmentve küldök.

' <•' n

28
-4p *« Alapíttatott 1881. évben. A p - -

4 'v’4,1 1

1 .

m ü k ö s z ö r ü s
B U D A P E S T ,

V. kerület, N agykorona-utcza 17. szám
a L ip ó t - tem p lom  k ö z e lé b e n  

\ az üzlet ezelőtt V. kér..a Lipót-templom épületében volt i.

A j á n l j a :

késmüves és aczélárú.
dú.stut b e r e n d e z e t t  r a k t á r á t .
A Imi- külföld, iiss/.os valódi gyáraiból, borotva , 
/.seb- és mindennemű liósi'lt. haj-, s za k á llv á gó  ós 

mindoniicniíi o lló k  nagy választékban, 
valamint újonnan berendezett különleges öblös mu- 
köszörüldéjét. Haj- és szakálvágó gépek köszörüléséhez 

külön újonnan berendezett különleges köszöriildéjét. 
.U rgrem lF lések  árúkban vagy köszörülésekben. ngv 
helyben mint vidékre, a Inggy orsabban ós a legjntánynHalYb 

ár mellett jó tá llá ssa l eszközölteti!' k

_ JP

- v ö l g y - g ő z k ö s z ö r ü l d é j e  V I I I .  kér., B a ro s s -u íc z a  1_
midiin tisztelt vevőimnek ós megrendelőimnek az eddigi pártfogásért hálás köszönetét mondok, ajánlom továbbra is dúsan fe sze

relt rak áramat és mii völuy-köszöriildémet becses 
tigyclmükbc. Mindennemű köszörülések g\nr- 
s,in* pontosan és lelkiismeretesen teljesít tétnek 

< •ondoskodtmn. hogy minden hozzám 
küldött köszörű lesi munka legkésőbb 8 rap 
alatt elkészüljön és íg\ ki van zárva mindem 
felesleges várakozás.

igámat t. vevőimnek és megrendelőimnek újólag ajánlva, vagyok teljes tisztelettel

Z o l ln e r  G y ö r g y  Z A O R A L  J Á N O S
u t ó d a . müköszörüs.
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Hudapest, 189ö Pesti íJoyd-társulat könyvnyomdája (felelős vezető: M ii I I e r

u tó d a .

Ágoston), Uorottya-ntc/.a II az

*
*■ -

K-
í
*
**
ti
t
t
tt
t
t

f e


	22



